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Évaluer la pertinence d'aménager 
un accueil secondaire près des 
chutes de Luskville;

Evaluate the need for a secondary 
reception area near Luskville Falls

Améliorer les accès pédestres et 
les outils interprétatifs au belvédère 
Mud;

Improve pedestrian access and 
interpretation tools at Mud Lookout

Maintenir le sentier d’équitation à 
l’extérieur des milieux naturels 
sensibles de l’escarpement 
d’Eardley;

Maintain the equestrian trail away 
from the sensitive escarpment 
environment

Maintenir des sentiers de 
randonnée pédestre quatre-
saisons;

Maintain four-season hiking trails 

Évaluer la pertinence de maintenir les 
activités de vélo de montagne de la 
zone de conservation intégrale;

Evaluate the pertinency of 
maintaining mountain biking 
activities from the integral 
conservation zone following the 
Conservation Plan

Réduire significativement le 
nombre de parois à l'escalade 
jusqu'à la mise en vigueur du plan 
de conservation;

Reduce significantly the number of  
climbing walls until the conservation 
plan will be effective

Aménager quelques percées 
visuelles vers les paysages 
culturels de la vallée;

Establish some lookouts that 
reveal cultural landscapes of the 
valley

Examiner, avec la Ville de 
Gatineau,l’harmonisation des 
usages dans Skyridge;

Examine, with Gatineau, the 
harmonization of uses within 
Skyridge

                               Vocations

* Conservation des écosystèmes naturels du Bouclier
  canadien et de sa frontière géologique

* Témoignage de l’ampleur des paysages naturels et culturels
  de la capitale

* Observation contemplative des milieux naturels et des
  paysages culturels

* Contribution à la connaissance des aires naturelles
  protégées au Canada

                              Functions

* Conservation of the Canadian shield natural ecosystems and
  its geological boundary

* Example of the scope of the Capital's natural and cultural
  landscapes

* Contemplative observation of the natural environment and
  cultural landscapes

* Contribution to the knowledge of Canadian protected areas

Favoriser la régénération des 
écosystèmes naturels de 
l’escarpement d’Eardley;

Favour the regeneration of the 
natural ecosystems on the 
Eardley escarpment 

Protéger la ferme Healy, son 
paysage immédiat et analyser les 
moyens pour l'intégrer à l'offre de 
services;

Protect Healy farm and 
surroundings and analyze means 
to integrate it to the service offer SECTEUR DU COEUR DU PARC

HEART OF THE PARK SECTOR


